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PROPOSITION DE RÉSOLUTION VOORSTEL VAN RESOLUTIE

betreffende de agendering op de Europese
Raad van maart 2005 van een punt

aangaande de alternatieve financierings-
mogelijkheden van de officiële

ontwikkelingshulp en, meer bepaald, de
instelling van een taks van het Tobintype

concernant l’inscription à l’ordre du jour
du Conseil européen de mars 2005 des
 possibilités de financement alternatif
de l’aide publique au développement,

et plus précisément l’adoption
d’une taxe de type Tobin
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LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. considérant que la catastrophe qui vient de frap-
per une partie de l’Asie du Sud-Est a renforcé la né-
cessité de trouver une solution au sous-financement
de l’aide publique au développement dans la plupart
des États membres de l’Union;

B. considérant que, parmi les États membres de
l’Union européenne, seuls le Danemark, le Luxembourg,
les Pays-Bas et la Suède réservent au moins, comme
le prescrit l’ONU, 0.7% du PNB à l’aide publique  au
développement;

C. considérant qu’il est urgent que l’Union euro-
péenne se dote de moyens alternatifs de financement
de l’aide publique supplémentaire au développement
pour remplir son rôle de grande puissance civile;

D. considérant la loi belge du 19 novembre 2004
instaurant une taxe sur les opérations de change de
devises, de billets de banque et de monnaies;

E. considérant que cette loi prévoit explicitement la
création d’un fonds géré par l’Union européenne qui
serait exclusivement affecté à «la coopération au dé-
veloppement, à la promotion de la justice sociale et
écologique» et à «la protection des biens publics inter-
nationaux» (art. 5);

F. considérant que le Conseil européen donne les
grandes orientations et impulsions politiques à l’Union
européenne;

DEMANDE AU GOUVERNEMENT:

I. de solliciter la Présidence de l’Union européenne
pour qu’elle inscrive à l’ordre du jour du Conseil euro-
péen de mars 2005 la recherche de moyens de finan-
cement alternatifs pour l’aide publique au développe-
ment, entre autres l’examen de l’adoption d’une taxe
de type Tobin au niveau européen, à tout le moins par
les États membres de la zone euro;

II. de solliciter un nouvel avis de la Commission euro-
péenne sur la loi belge du 19 novembre 2004 instau-
rant une taxe de type Tobin dans la double perspective
de rencontrer à la fois l’impératif de dégager de nou-
velles sources de financement pour la coopération et
d’étudier la faisabilité technique, attestée par de nom-
breux experts, de la mise en œuvre d’une telle taxe;

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. overwegende dat de vloedgolf die een deel van
Zuidoost-Azië heeft verwoest, het nog noodzakelijker
heeft gemaakt een oplossing te vinden voor de onder-
financiering van de ontwikkelingssamenwerking door
de meeste EU-lidstaten;

B. overwegende dat van alle EU-lidstaten alleen De-
nemarken, Luxemburg, Nederland en Zweden het door
de VN voorgeschreven minimum van 0,7% van hun
BNP besteden aan officiële ontwikkelingshulp;

C. overwegende dat de Europese Unie zich dringend
alternatieve middelen moet verschaffen om de bijko-
mende officiële ontwikkelingshulp te financieren en om
aldus haar rol van civiele grootmacht te vervullen;

D. gelet op de Belgische wet van 19 november 2004
tot invoering van een heffing op omwisselingen van
deviezen, bankbiljetten en munten;

E. overwegende dat die wet expliciet rekening houdt
met de oprichting van een door de Europese Unie be-
heerd fonds dat uitsluitend zou worden aangewend voor
«ontwikkelingssamenwerking, de bevordering van de
sociale en ecologische rechtvaardigheid» en «de be-
scherming van internationale publieke goederen» (art.
5);

F. overwegende dat, binnen de Europese Unie, de
grote politieke krachtlijnen en impulsen uitgaan van de
Europese Raad;

VRAAGT DE REGERING:

I. het voorzitterschap van de Europese Unie erom te
verzoeken op de Europese Raad van maart 2005 een
punt te agenderen dat inhoudt dat naar alternatieve ma-
nieren wordt gezocht om de officiële ontwikkelingshulp
te financieren en, onder andere, dat wordt onderzocht
of een taks van het Tobin-type kan worden ingesteld op
Europees niveau dan wel, op zijn minst, in de landen
die tot de Eurozone behoren;

II. de Europese Commissie te verzoeken om een
nieuw advies aangaande de Belgische «Tobintakswet»
van 19 november 2004, op grond waarvan het mogelijk
wordt nieuwe bronnen aan te boren voor de financie-
ring van de ontwikkelingshulp, alsook de door tal van
deskundigen bewezen technische uitvoerbaarheid van
een dergelijke taks na te gaan;
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III. de prendre tous les contacts diplomatiques bila-
téraux et multilatéraux utiles au sein de l’Union euro-
péenne pour promouvoir l’adoption d’une telle loi par
d’autres États membres.

III. binnen de Europese Unie alle nuttige bilaterale
en multilaterale diplomatieke contacten aan te knopen
opdat de andere lidstaten eveneens een dergelijke wet
zouden aannemen.
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